
The image shows the famous 
model “LISTEN 1”, 
RAL 7024, with matt chrome 
external fixed handle. 

Dans cette image le notoir 
modèle “LISTEN 1”,
laqué Ral 7024 avec 
baton de marechal externe
chromé satiné. 

LISTEN 
Collection

RAPPRESENTA SICURAMENTE UN CLASSICO DI GRAN-
DE SUCCESSO TRA I MODELLI DELLA LINEA CONTEM-
PORANEA FIRMATI ALIAS.
ELEGANTE ED ESSENZIALE PUR SE DI GRANDE IMPAT-
TO, IL DESIGN DELLE QUATTRO SOLUZIONI PROPOSTE 
CONFERISCE ALL’INGRESSO UNA SOFISTICATA IM-
PRONTA CONTEMPORANEA E RIGOROSA.

SURELY ONE OF THE MOST SUCCESSFULL CLASSIC MODEL 
AMONG THOSE OF THE ALIAS CONTEMPORARY LINE.  
ELEGANT AND ESSENTIAL BUT DEEPLY IMPACTING, THE 
DESIGN OF THE FOUR PROPOSED SOLUTIONS GIVES AN 
ALLURE OF ELEGANCE AND RIGOR TO THE HOME ENTRANCE.

IL REPRESENTE UN MODÈLE CLASIQUE ET DE GRANDE 
REUSSITE ENTRE LES MODÈLES DE LA GAMME 
CONTEMPORAINE SIGNÉE PAR ALIAS. ELEGANT ET 
ESSENTIEL MAIS QUATRE PUISSANT, LE DESIGN DES TROIS 
SOLUTIONS PROPOSÉES DONNE À L’ENTRÉE UNE EMPREINTE 
SOPHISTIQUÉE ET RIGOUREUSE. 

In questa immagine 
il celeberrimo 
modello 
“LISTEN 1”, 
laccato RAL 7024 
con maniglione 
fisso esterno 
in cromo satinato.
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Modello “LISTEN 2” in rovere tabacco, 
maniglia FENIX a rosetta quadrata 
in cromo satinato. 

Model “LISTEN 2” tobacco oak, 
FENIX handle with matt chrome square cover. 

Modèle “LISTEN 2” en chene tabac, bequille 
FENIX avec rosace carrée en chromé satiné. 

Versione del pannello 
avvolgente carena

Panel that envelops and 
covers the leaf profile 
Version du panneau 
couvrant la carène 
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Modello “LISTEN 3” in rovere 
pietra, maniglia FENIX a rosetta 
quadrata in cromo satinato.

 Model “LISTEN 3” stone oak, 
FENIX handle with matt chrome square cover.

Modèle “LISTEN 3” en chene effet pierre, bequille 
FENIX avec rosace carrée en chromé satiné. 

Modello “LISTEN 4” laccato 
RAL 1019, maniglia H4 a rosetta 
quadrata - finitura grigio grafite.

Model “LISTEN 4”, RAL 1019, graphite grey H4 
handle with square cover, 
Modèle “LISTEN 4” laqué RAL 1019, bequille H4 
avec rosace carrée finition grise graphite. 

Versione del pannello 
avvolgente carena

Panel that envelops and 
covers the leaf profile 
Version du panneau 
couvrant la carène 
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Modello “LISTEN 1”  
in wengé con maniglione 
esterno fisso cromo 
satinato e serratura 
motorizzata SMART.

Model “LISTEN 1”, wengé, with matt 
chrome external fixed handle and 
SMART operated lock.

Modèle “LISTEN 1” wengé avec baton 
de marechal externe fixe en chromé 
satiné et serrure SMART. 
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PAIS 
Collection

SEMPRE IN PERFETTO EQUILIBRIO TRA ESTETICA E 
FUNZIONALITÀ, SI IMPREZIOSISCE GRAZIE A INEDITI 
INSERTI CENTRALI IN MDF.

AI MODELLI DI GRANDE SUCCESSO “PAIS A111” E “PAIS 
LIGHT”, SI AGGIUNGE OGGI “PAIS PICTURE”.

In questo progetto d’interior il pannello “PAIS PICTURE”, 
laccato grigio antracite con inserto in MDF effetto 
corten, è protagonista del design dello spazio tanto 
quanto i complementi d’arredo, anzi, “PAIS PICTURE” 
diventa complemento d’arredo - oltre che elemento che 
delimita lo spazio e lo protegge e ripara dall’esterno.
La maniglia pordoi a rosetta tonda è in ottone lucido.

THE PERFECT BALANCE OF AESTHETIC AND FUNCTIONALITY 
IS NOW EMBELLISHED WITH MDF CENTRAL INSERTS. THE 
“PAIS PICTURE” MODEL JOINS THE ALREADY WELL KNOWN 
“PAIS A111” AND “PAIS LIGHT”.

In this interior project, “PAIS PICTURE”, lacquered anthracite grey with MDF insert 
corten effect, is not only a means to protect from the exterior but becomes part of the 
furniture itself. The handle is a brass pordoi  model with round cover. 

IL S’ENRICHIT GRACE A NOUVEAUX INSERTS CENTRAUX EN 
MDF, EN EQUILIBRE ENTRE ESTETIQUE ET FONCTIONNALITÉ.
EN PLUS DES MODÈLES “PAIS A111” ET “PAIS LIGHT” ON 
AJOUTE LE NOUVEAU MODÈLE “PAIS PICTURE”.

Dans ce projet le panneau “PAIS PICTURE” laqué gris anthracite avec insert Mdf effet 
corten est le protagoniste de l’espace autant que les meubles de la maison.  En fait il 
devient lui meme partie de la decoration, il delimite l’espace et le protège de l’exterieur. 
La bequille pordoi avec rosace ronde est en brass poli.
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Modello “PAIS PICTURE” 
laccato RAL 9010, con 
fresatura orizzontale 
e inserto effetto 
verderame. Maniglia 
FENIX a rosetta quadrata 
in cromo satinato.

 “PAIS PICTURE” RAL 9010, with 
horizontal engraving and verdigris insert.
FENIX handle with matt chrome square cover. 
Modèle “PAIS PICTURE” - laqué RAL 9010 
avec moulure horizontale et insert 
effet vert - de - gris. Bequille FENIX 
avec rosace carrée en chromé satiné.
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Modello “PAIS PICTURE” 
laccato grigio antracite, 
con fresatura 
orizzontale e inserto 
effetto oro opaco.
Maniglia OVALE a rosetta 
tonda in ottone satinato.

“PAIS PICTURE” anthracite gris, 
with horizontal engraving and matt gold insert. 
Oval handle with matt brass round cover. 
Modèle “PAIS PICTURE” - laqué gris  anthracite 
avec moulure horizontale et insert effet or mat.
Bequille oeuf avec rosace ronde en laiton satiné. 

F
IN
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U
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E

Personalizza la 
tua PAIS PICTURE 
scegliendo il 
colore dell’inserto 
che più si addice 
al tuo spazio e alla 
tua personalità

GLI INSERTI, INEDITI, 
SONO IN MDF
MDF INSERTS
LES NOUVEAUX INSERTS 
SON EN MDF

EFFETTO 
ORO OPACO 

EFFETTO 
VERDERAME 

EFFETTO
CORTEN 

CUSTOMIZE YOUR PAIS PICTURE 
BY CHOOSING THE INSERT 
COLOUR THAT BEST SUITS 
TO YOUR SPACE AND YOUR 
PERSONAITY 

PERSONNALISE TON PAIS 
PICTURE EN CHOISISSANT LA 
COULEUR DE L’INSERT QUE 
MIEUX S’ADAPTE À TON ESPACE 
ET À TA PERSONNALITÉ 

Matt gold effect
Effet or mat 

Verdigris effect
Effet vert-de-gris 

Corten effect 
Effet corten 
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Modello “PAIS A111” 
in teak con fresatura 
orizzontale e fascia 
in acciaio inox. 
Maniglia H4 a rosetta 
quadrata in cromo satinato. 

“PAIS A111”, teak finishing with horizontal 
engraving and stainless steel strip. H4 handle 
with matt chrome square cover. 

Modèle “PAIS A111” en teak avec moulure 
horizontale et bande en acier inox. Bequille H4 
avec rosace carrée en chromé satiné. 

Pannello “PAIS” 
realizzato con mattoncini 
di gres porcellanato 
e fascia inox. 
Maniglia H4 a rosetta 
quadrata in cromo satinato.

“PAIS” panel with porcelain stoneware and flat 
stainless steel strip. H4 handle with matt chrome 
square cover. 
Panneau “PAIS” produit avec petits briques en 
grès porcelainé et bande inox. Bequille H4 avec 
rosace carrée en chromé satiné. 
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Modello “PAIS” 
nella versione light 
da 6 mm di 
spessore, in laminato 
larice matrix con fascia 
in acciaio inox. 
Maniglia FENIX a rosetta 
quadrata in cromo satinato.   

“PAIS” model, light version with a thickness 
of 6 mm, matrix larch with stainless steel strip. 
FENIX handle with matt chrome square cover.
Modèle “PAIS” dans la version light en 6 mm 
d’epaisseur en melaminé matrix mélèze avec 
bande en acier inox. Bequille FENIX avec 
rosace carrée en chromé satiné. 

Anche qui, 
modello “PAIS” 
nella versione 
light da 6 mm 
di spessore, in laminato 
palissandro matrix con 
fascia in acciaio inox. 
Maniglia FENIX a rosetta 
quadrata in cromo 
satinato.   

“PAIS” model, light version with a 
thickness of 6 mm, matrix rose oak with 
stainless steel strip. FENIX handle with 
matt chrome square cover. 
Encore le modèle “PAIS” dans la version 
light en  6 mm d’epaisseur en melaminé 
palissandre matrix avec bande en acier 
inox. Bequille FENIX avec rosace carrée 
en chromé satiné. 
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GIPSY

È L’UNIONE DI GLAMOUR E MINIMALISMO, GRAZIE ALLA 
NUOVISSIMA LAVORAZIONE DELLA PANTOGRAFATURA.
UN CONCEPT VERSATILE PER SPAZI DAL DESIGN ESSEN-
ZIALE, MA DECISO.

In questa immagine, il pannello “GIPSY” 
è laccato RAL 7038, la maniglia FENIX 
a rosetta quadrata è in cromo satinato.

CE MODELE EST L’ENSEMBLE DE GLAMOUR ET MINIMALISME, 
GRACE A UNE NOUVELLE MOULURE. UN CONCEPT POLYVA-
LENT POUR UN DESIGN ESSENTIEL MAIS DEFINI.

Dans cette image le panneau “GIPSY” est laqué RAL 7038, la bequille FENIX 
avec rosace carrée est chromé satiné.

THE BRAND NEW ENGRAVING GIVES THIS MODEL THE 
PERFECT MIX OF GLAMOUR AND MINIMALISM.  IT REPRESENTS 
A VERSATILE CONCEPT SUITABLE FOR PLACES WITH AN 
ESSENTIAL BUT EVEN CONFIDENT DESIGN.

The image shows the “GIPSY” model, RAL 7038 with FENIX 
handle with matt chrome square cover.
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In questa immagine, 
il modello “MARBLE 3” 
è rivestito di gres 
porcellanato finitura 
pietra gray. 
La fascia è in acciaio 
inox, la finitura della 
maniglia H4 a rosetta 
quadrata, è in grigio 
grafite.

This image shows the “MARBLE 3” 
panel, stone grey porcelain stoneware 
with a stainless steel strip. 
The H4 handle with square cover 
is graphite grey. 

Dans cette image le modèle 
“MARBLE 3” est produit avec grès 
porcelainé finition pierre gray. 
La bande est en acier inox au fil du 
panneau. La finition de la bequille 
H4 avec rosace carrée est gris 
graphite.

RAFFINATA ED ELEGANTE, QUESTA NUOVA COLLEZIO-
NE FIRMATA ALIAS PROPONE PANNELLI CARICHI D’IN-
DIVIDUALITÀ, DAL FORTE IMPATTO DECORATIVO PUR 
NELLA SUA RIGOROSA MATERICITÀ.
LE SUPERFICI LUMINOSE E LE RICERCATE TEXTURE 
DEL GRES GIOCANO CON GLI ELEMENTI TECNICO 
DECORATIVI IN UN PRECISO STUDIO DI EQUILIBRI, PER 
UNA COLLEZIONE DALL’AMPIA VERSATILITÀ E DALLA 
SPICCATA ELEGANZA STILISTICA.

REFINED AND ELEGANT, THIS NEW ALIAS COLLECTION 
PROPOSES PANELS FULL OF INDIVIDUALITY, STRONGLY 
IMPACTING FROM THE DECORATIVE POINT OF VIEW 
BUT STRICTLY MATERIAL. THE BRIGHT SURFACES AND 
SOPHISTICATED TEXTURES OF THE STONEWARE PEFECTLY 
BALANCE WITH DECORATIVE AND TECHNICAL ELEMENTS 
CREATING A VERSATILE COLLECTION FULL OF STYLE. 

RAFFINEE’ ET ELEGANTE CETTE NOUVELLE COLLECTION 
SIGNEE PAR ALIAS PROPOSE PANNEAUX TRES PARTICULIERS, 
AYANT UN IMPACT DECORATIF SIGNIFICATIF. LES SURFACES 
LUMINEUSES ET LES TEXTURES DU GRES JOUENT AVEC 
LES ELEMENTS DECORATIFS POUR UNE COLLECTION TRES 
POLYVALENTE ET ELEGANTE. 

MARBLE 
Collection 
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Nell’immagine a 
destra, il modello 
“MARBLE 1 “si veste 
di gres porcellanato 
finitura calacatta 
gold extra. L’inserto 
in acciao brunito e 
la maniglia H4 sono 
coordinate al telaio 
finitura brunitech.

The image on the right shows the 
model “MARBLE 1”, porcelain 
stonware, “calacatta gold extra” 
finishing. The flat strip 
burnished steel and the H4 
handle are coordinated with 
the brunitech frame. 
Dans l’image à droite le modèle 
“MARBLE 1” devient grés 
porcelainé finition “calacatta 
gold extra”. L’insert en acier poli 
au fil du panneau et la bequille 
H4 sont coordonnés à la 
huisserie brunitech.

Nell’immagine a 
sinistra, invece, il 
modello “MARBLE 2” 
indossa gres 
porcellanato finitura 
onice venus. L’inserto 
in acciao inox e la 
maniglia H4 sono 
coordinate al telaio 
finitura alluminio. 

The image on the left shows the 
model “MARBLE 2”, porcelain 
stonware, “onice venus” finishing. 
The flat stainless steel strip and 
the H4 handle are coordinated 
with the aluminum frame.
Dans l’image à gauche le 
modèle “MARBLE 2” devient 
grés porcelainé finition “onice 
venus”.  L’insert en acier inox et 
la bequille H4 sont coordonnés 
à la huisserie aluminium.
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PANNELLO PANTOGRAFATO CARGO, LACCATO RAL 
9010, CON FASCIA IN ACCIAIO INOX FILO PANNELLO. 
IL POMOLO OVALE FISSO È IN CROMO SATINATO, LA 
SERRATURA MOTORIZZATA “SMART”.

THE CARGO PANEL, TANGANYIKA LAQUERED RAL 9010  
STAINLESS STEEL STRIP  FLAT TO THE PANEL. THE OVAL 
FIXED KNOB IS MATT CHROME AND THE LOCK IS OPERATED 
SMART. 

PANNEAU MOULURE’ CARGO EN TANGANICA LAQUE’ RAL 
9010 AVEC BANDE EN ACIER INOX AU FIL DU PANNEAU. LE 
POMMEAU OEUF FIXE EST CHROME’ SATINE’, LA SERRURE 
MOTORISEE SMART.

CARGO 
Collection
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Pannello 
pantografato 
“CARGO” in MDF 
laccato RAL 7024, 
con fascia in acciaio 
inox. Maniglia H4 
a rosetta quadrata 
in cromo satinato 
abbinata al quadrato.

Pannello “CARGO” 
con fresature 
pantografate in 
MDF laccato rosso 
RAL 3013. 
Maniglione fisso 
in cromo satinato.

“CARGO” panel, MDF 
laquered RAL 7024 with 
stainless steel strip. H4 
handle with matt chrome 
square cover coordinated 
with the square cylinder 
protection. 

Engraved “CARGO” panel, 
MDF laquered RAL 3013 
with matt chrome external 
fixed handle. 

Panneau mouluré “CARGO” 
en MDF laqué RAL 7024 
avec bande en acier inox. 
Bequille H4 avec rosace 
carrée en chromé satiné 
avec defendeur carré.

Panneau “CARGO” mouluré 
en MDF laqué RAL 3013. 
Baton de marechal fixe 
en chromé satiné. 
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PANNELLO “QUADRANTE” IN LA-
MINATO BIANCO MATRIX CON MO-
DULO CENTRALE IN METACRILATO 
MOKA. MANIGLIA H4 A ROSETTA 
QUADRATA IN CROMO SATINATO.

“QUADRANTE” PANEL IN LAMINATED 
WHITE MATRIX WITH CENTRAL 
MODULE IN METHACRYLATE MOKA. H4 
HANDLE WITH MATT CHROME SQUARED 
SUPPORT.

PANNEAU «QUADRANTE» EN MÉLAMINÉ 
MATRIX BLANC ET MODULE CENTRAL 
EN MÉTHACRYLATE COULEUR MOKA. 
POIGNÉE H4 AVEC ROSACE CARRÉE 
EN CHROMÉ SATINÉ.

QUADRANTE
Pannello “QUADRANTE” 
in laminato cenere 
tranché con i tre moduli 
a venatura orizzontale. 
Maniglia FENIX a rosetta 
quadrata in cromo 
satinato.

“QUADRANTE” panel in laminated 
cinder tranché with 3 modules with 
horizontal grain module. FENIX handle 
with matt chrome squared support.

Panneau «QUADRANTE» en mélaminé 
cendre tranché à trois modules à 
veinures horizontales. Poignée  FENIX 
avec rosace carrée en chromé satiné.
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Pannello “QUADRANTE” 
in metacrilato nero 
con modulo centrale 
facestone vulcano. 
Maniglia H4 a rosetta 
quadrata in cromo 
satinato completa di 
pomolo per dispositivo 
block coordinato.

“QUADRANTE” panel in black 
methacrylate with central module 
Facestone Vulcano. H4 handle with matt 
chrome squared support, complete with 
coordinated block device.   

Panneau «QUADRANTE» en 
méthacrylate noir avec module central 
en Facestone Vulcano. Poignée  H4 avec 
rosace carrée en chromé satiné avec 
dispositif de verrouillage coordonné.

Pannello 
“QUADRANTE” in 
Facestone Ardesia 
con modulo centrale  
in laminato cenere 
tranché. Maniglia 
FENIX a rosetta 
quadrata in cromo 
satinato.

“QUADRANTE” panel in 
Facestone Ardesia  with central 
module in laminated ash 
tranché. Fenix handle with matt 
chrome squared support.  

Panneau «QUADRANTE» en 
Facestone Ardoise avec module 
central en melaminé cendre 
tranché. Poignée  Fenix avec 
rosace carrée en chromé.
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MOTION

PANNELLO MOTION IN ROVERE TINTO WENGÉ CON 
INSERTO IN ALLUMINIO E POMOLO FISSO ESTERNO IN 
CROMO SATINATO.

MOTION PANEL IN WENGÉ WITH ALUMINIUM INSERT. 
EXTERNALLY IT IS SET A FIXED MATT CHROME KNOB.

PANNEAU MOTION EN CHÊNE WENGÉ AVEC INSERT ALU. 
SUR LE CÔTÉ EXTÉRIEUR UNE POIGNÉE EN CHROMÉ SATINÉ. 
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Pannello “MOTION” 
laccato bianco RAL 9010 
con pomolo fisso in 
cromo satinato.

“MOTION” panel in white laquered 
RAL 9010. Fixed handle with matt 
chrome knob.

Panneau «MOTION» blanc RAL 9010 
avec une poignée en chromé satiné.

PANNELLO “PLANAR” LACCATO 
RAL 7035 LUCIDO, INSERTO CEN-
TRALE  FACESTONE VULCANO. 
MANIGLIA H4 A ROSETTA QUA-
DRATA IN CROMO SATINATO 
COMPLETA DI POMOLO PER DI-
SPOSITIVO BLOCK COORDINATO.

“PLANAR” PANEL RAL 7035 LAC-
QUERED, CENTRAL INSERT FACES-
TONE VULCANO. H4 HANDLE WITH 
MATT CHROME SQUARED SUPPORT 
COMPLETE WITH COORDINATED 
BLOCK DEVICE.

PANNEAU «PLANAR» LAQUÉ RAL 
7035, INSERT CENTRAL FACESTONE 
VULCANO. POIGNÉE  H4 AVEC RO-
SACE CARRÉE EN CHROMÉ SATINÉ 
AVEC DISPOSITIF DE VERROUIL-
LAGE COORDONNÉ.

PLANAR
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LINEA

PANNELLO “LINEA” IN ROVERE ORIZ-
ZONTALE COLOR TABACCO CON IN-
SERTO IN ACCIAIO INOX. MANIGLIA H4 
A ROSETTA QUADRATA IN CROMO SATINATO.

“LINEA” PANEL IN HORIZONTAL OAK TOBAC-
CO COLOR WITH A SHEET INSERT. H4 HANDLE 
WITH MATT CHROME SQUARED SUPPORT.

PANNEAU «LINEA» EN CHÊNE TABAC À VEI-
NURES HORIZONTALES AVEC INSERT CENTRAL 
EN ACIER INOXYDABLE. POIGNÉE  H4 AVEC RO-
SACE CARRÉE EN CHROMÉ SATINÉ.
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INOUT 
Collection

PANNELLO “INOUT 1” LACCATO BIANCO 
RAL 9010. IL RIVESTIMENTO È CARATTE-
RIZZATO DAL BASSORILIEVO CENTRALE 
PANTOGRAFATO. MANIGLIA FENIX A ROSET-
TA QUADRATA IN CROMO SATINATO.

“INOUT 1” PANEL WHITE RAL 9010. THE PANEL 
IS FEATURED BY A CENTRAL PANTOGRAPHED 
BAS-RELIEF. FENIX HANDLE WITH MATT CHROME 
SQUARED SUPPORT.

PANNEAU «INOUT 1» BLANC RAL 9010. LE REVÊ-
TEMENT EST CARACTÉRISÉ PAR UN BAS-RELIEF 
PANTOGRAPHÉ. POIGNÉE  H4 AVEC ROSACE CAR-
RÉE EN CHROMÉ SATINÉ.
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Pannello “INOUT 2” 
laccato grigio RAL 
7036. Il rivestimento 
è caratterizzato dal 
bassorilievo centrale 
pantografato. 
Maniglia H4 a rosetta 
quadrata in cromo 
satinato.

“INOUT 2” panel lacquered 
grey RAL 7036.
The panel is featured by a 
central pantographed bas-relief. 
H4 handle with matt chrome 
squared support.

Panneau «INOUT 2» gris 
RAL 7036. Le revêtement est 
caractérisé par un bas-relief 
pantographé. Poignée  H4 avec 
rosace carrée en chromé satiné.

SQUARE

PANNELLO SQUARE IN ROVERE 
ORIZZONTALE COLOR TABAC-
CO. MANIGLIA H4 A ROSETTA 
QUADRATA FINITURA GRIGIO 
GRAFITE. 

SQUARE PANEL HORIZONTAL 
TOBACCO OAK. H4 HANDLE WITH 
GRAPHITE GREY SQUARE COVER.  

PANNEAU SQUARE EN CHENE 
HORIZONTAL TEINTE’ TABAC. BE-
QUILLE H4 AVEC ROSACE CARREE 
FINITION GRIS GRAPHITE. 
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MOUSE

PANNELLO “MOUSE” LACCATO 
BIANCO RAL 9010 CON MODULO 
CENTRALE IN LAMINATO LA-
RICE MATRIX. MANIGLIA H4 
A ROSETTA QUADRATA IN CRO-
MO SATINATO.

“MOUSE” PANEL LAQUERED WHITE 
RAL 9010 WITH CENTRAL MODULE 
IN LAMINATED MATRIX LARCH. 
H4 HANDLE WITH MATT CHROME 
SQUARED SUPPORT.  

PANNEAU  «MOUSE» BLANC LAQUÉ 
RAL 9010 AVEC MODULE CENTRAL 
EN MÉLÈZE MATRIX. POIGNÉE H4 
AVEC ROSACE CARRÉE EN CHROMÉ 
SATINÉ.

ONDA

PANNELLO “ONDA” CON MODULO 
LATO CERNIERA LACCATO BIAN-
CO RAL 9010 E MODULO LATO 
SERRATURA IN LAMINATO TERRA 
TRANCHÉ. MANIGLIA H4 A ROSET-
TA QUADRATA IN CROMO SATINA-
TO COMPLETA DI POMOLO PER DI-
SPOSITIVO BLOCK COORDINATO.

“ONDA” PANEL WITH HINGE SIDE RAL 
9010 MODULE AND LOCK SIDE WITH 
LAMINATED EARTH TRANCHÉ MOD-
ULE. H4 HANDLE WITH MATT CHROME 
SQUARED SUPPORT COMPLETE WITH 
COORDINATED BLOCK DEVICE.    

PANNEAU «ONDA» AVEC MODULE  
CÔTÉ PAUMELLE RAL 1019 ET MO-
DULE CÔTÉ SERRURE EN MÉLAMINÉ 
TERRE TRANCHÉ. POIGNÉE  H4 AVEC 
ROSACE CARRÉE EN CHROMÉ SATINÉ 
AVEC DISPOSITIF DE VERROUILLAGE  
COORDONNÉ.
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CACTUS

PANNELLO “CACTUS” IN ROVERE ORIZZONTALE TINTO 
MIELE CON VETRO SATINATO BIANCO. MANIGLIA H4 A 
ROSETTA QUADRATA IN CROMO SATINATO COMPLETA 
DI POMOLO PER DISPOSITIVO BLOCK COORDINATO.

“CACTUS” PANEL IN HORIZONTAL HONEY OAK WITH MATT 
WHITE GLASS. H4 HANDLE WITH MATT CHROME SQUARED 
SUPPORT COMPLETE WITH COORDINATED BLOCK DEVICE.

PANNEAU «CACTUS» EN CHÊNE MIEL À VEINURES 
HORIZONTALES AVEC VERRE BLANC OPAQUE.  POIGNÉE  
H4 AVEC ROSACE CARRÉE EN CHROMÉ SATINÉ AVEC 
DISPOSITIF DE VERROUILLAGE  COORDONNÉ.
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PANNELLO IN ROVERE ORIZZONTALE 
COLOR PIETRA CON VETRO SATINATO 
BIANCO. MANIGLIA H4 A ROSETTA QUADRATA 
IN CROMO SATINATO.

“NINE” PANEL IN HORIZONTAL OAK STONE 
COLOR WITH MATT WHITE GLASS. H4 HANDLE 
WITH MATT CHROME SQUARED SUPPORT.

PANNEAU «NINE» EN CHÊNE PIERRE À VEINURES 
HORIZONTALES AVEC VERRE BLANC OPAQUE. 
POIGNÉE  H4 AVEC ROSACE CARRÉE EN CHROMÉ 
SATINÉ.

NINE
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Pannello “NINE” 
in rovere orizzontale 
color pietra con 
vetro satinato bianco. 
Maniglia FENIX a 
rosetta quadrata in 
cromo satinato.

“NINE” panel in horizontal oak 
stone color with matt white glass. 
FENIX handle with matt chrome 
squared support.

Panneau «NINE» en chêne pierre 
à veinures horizontales avec verre 
blanc opaque. Poignée  FENIX avec 
rosace carrée en chromé satiné.

VELA

PANNELLO “VELA” 
LACCATO BIANCO 
RAL 9010 CON VETRO 
SATINATO BIANCO. 
MANIGLIA FENIX A 
ROSETTA QUADRATA 
IN CROMO SATINATO.

“VELA” PANEL RAL 9010 
WHITE WITH MATT WHITE 
GLASS. FENIX HANDLE 
WITH MATT CHROME 
SQUARED SUPPORT.

PANNEAU «VELA» BLANC  
RAL 9010 AVEC VERRE 
BLANC OPAQUE. POIGNÉE  
FENIX AVEC ROSACE CAR-
RÉE EN CHROMÉ SATINÉ.
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MAP

PANNELLO “MAP” LACCATO BIANCO OPACO RAL 9010 
CON VETRO SATINATO BIANCO. MANIGLIA FENIX A 
ROSETTA QUADRATA IN CROMO SATINATO.

“MAP” PANEL OPAQUE RAL 9010 WITH MATT WHITE GLASS. 
FENIX HANDLE WITH MATT CHROME SQUARED SUPPORT.

PANNEAU «MAP» BLANC RAL 9010 SATINÉ AVEC VERRE 
BLANC OPAQUE. POIGNÉE  FENIX AVEC ROSACE CARRÉE 
EN CHROMÉ SATINÉ. 
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TEN

PANNELLO “TEN” IN ROVERE ORIZZONTALE COLOR 
PIETRA CON VETRO SATINATO BIANCO. MANIGLIA H4 
A ROSETTA QUADRATA IN CROMO SATINATO. 

“TEN” PANEL IN HORIZONTAL OAK STONE COLOR WITH 
MATT WHITE GLASS. H4 HANDLE WITH MATT CHROME 
SQUARED SUPPORT.

PANNEAU «TEN» EN CHÊNE PIERRE À VEINURES HORIZON-
TALES AVEC VERRE BLANC OPAQUE. POIGNÉE  H4 AVEC 
ROSACE CARRÉE EN CHROMÉ SATINÉ.
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OVAL

PANNELLO “OVAL” LACCATO BIANCO RAL 9010 CON 
VETRO SATINATO BIANCO. MANIGLIA H4 A ROSETTA 
QUADRATA IN CROMO SATINATO COMPLETA DI POMO-
LO PER DISPOSITIVO BLOCK COORDINATO.

“OVAL” PANEL RAL 9010 WITH MATT WHITE GLASS. H4 HAN-
DLE WITH MATT CHROME SQUARED SUPPORT COMPLETE 
WITH COORDINATED BLOCK DEVICE.

PANNEAU «OVAL» BLANC RAL 9010 AVEC VERRE BLANC 
OPAQUE. POIGNÉE  H4 AVEC ROSACE CARRÉE EN CHROMÉ 
SATINÉ AVEC DISPOSITIF DE VERROUILLAGE COORDONNÉ.
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“FLAT Collection”
UN SISTEMA NATO PER RENDERE UNICO IL TUO 
AMBIENTE.  CON LA COLLEZIONE FLAT, LO SPAZIO 
CONQUISTA UNA NUOVA ELEGANTE DIMENSIONE. 
NELLA PARTE INTERNA DELLA PORTA, TELAIO 
E CARENA SPARISCONO, LASCIANDO IL POSTO 
AD UNA SUPERFICIE SENZA SOLUZIONE DI 
CONTINUITÀ, LISCIA E COMPLANARE A SÉ STESSA. 
UN MODELLO DISPONIBILE PER LE STRUTTURE 
SILVER, GOLD, PLATINUM E TITANIUM, DALLA 
MASSIMA PERFORMANCE ISOLANTE.

A system created to make your home unique. With Flat collection, spaces obtain 

a new, elegant dimension. In the internal side of the door, frame and perimetral 

profile disappear, leaving space to a continuous, smooth and Flat to wall surface. 

Flat is a model available for Silver, Gold, Platinum and Titanium structures with the 

best insulating performances.

Un système né pour personnaliser votre milieu. Grâce à la ligne Flat, l’espace 

prend une dimension nouvelle et élégante. Le bâti et le carénage disparaissent 

dans la partie intérieure de la porte laissant place à une superficie lisse et continue. 

Modèle disponible pour les structures Silver, Gold, Platinum et Titanium, de très 

haute performance isolante.
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FLAT

IN ROVERE ORIZZONTALE TINTO MIELE. 
MANIGLIA FENIX A ROSETTA QUADRATA IN 
CROMO SATINATO.

FLAT IN HORIZONTAL HONEY OAK. FENIX 
HANDLE WITH MATT CHROME SQUARED 
SUPPORT.

FLAT EN CHÊNE MIEL  À VEINURES VERTICALES. 
POIGNÉE  FENIX AVEC ROSACE CARRÉE EN 
CHROMÉ SATINÉ. 
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FLAT 
TABULA - RIGO

LACCATO OPACO RAL 7036. MANIGLIA H4 A 
ROSETTA QUADRATA IN CROMO SATINATO.

TABULA-RIGO FLAT LAQUERED RAL 7036. H4 
HANDLE WITH MATT CHROME SQUARED 
SUPPORT.

FLAT TABULA –RIGO  SATINÉ RAL 7036. POIGNÉE  
H4 AVEC ROSACE CARRÉE EN CHROMÉ SATINÉ.
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FLAT 
TABULA - GEO

LACCATO RAL 7044. MANIGLIA H4 A 
ROSETTA QUADRATA IN CROMO SATINATO.

TABULA-GEO FLAT LAQUERED RAL 7044. H4 
HANDLE WITH MATT CHROME SQUARED 
SUPPORT.

FLAT TABULA –GÈO. RAL 7044. POIGNÉE  H4 
AVEC ROSACE CARRÉE EN CHROMÉ SATINÉ.
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FLAT 
INFINITY

LAMINATO TRANCHÉ COLOR TERRA. 
MANIGLIA FENIX A ROSETTA QUADRATA IN 
CROMO SATINATO.

LAMINATED EARTH TRANCHÉ. FENIX HANDLE 
WITH MATT CHROME SQUARED SUPPORT.

MÉLAMINÉ TRANCHÉ TERRE. POIGNÉE  FENIX 
AVEC ROSACE CARRÉE EN CHROMÉ SATINÉ.
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ELEMENTI INCONFONDIBILI E INTRAMONTABILI, PERFEZIONATI DALLA 
NATURA E DA UNA CONTINUA RICERCA. L’ESSENZA E IL COLORE DEL 
LEGNO, AUTENTICO RAPPRESENTANTE DI STILE PER UN RAFFINATO 
EQUILIBRIO TRA IERI E OGGI. LA LINEA TRADITION, CALDA ED ESSENZIALE  
IN OGNI SUO DETTAGLIO. 

“TRADITION”
ELEMENTI INCONFONDIBILI E INTRAMONTABILI, PERFEZIONATI DALLA 
NATURA E DA UNA CONTINUA RICERCA. L’ESSENZA E IL COLORE DEL 
LEGNO, AUTENTICO RAPPRESENTANTE DI STILE PER UN RAFFINATO 
EQUILIBRIO TRA IERI E OGGI. LA LINEA TRADITION, CALDA ED ESSENZIALE  
IN OGNI SUO DETTAGLIO. 
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Unmistakable and timeless elements perfected by nature and 

continuous research. The essence and color of wood, authentic 

representative of style for a refined balance between yesterday and 

today. The Tradition line, warm and essential in every detail

Eléments uniques et intemporels, améliorés par la nature et par une 

recherche constante. L’essence et la couleur du bois, authentique 

symbole du style pour un raffiné équilibre entre hier et aujourd’hui. 

La ligne TRADITION, chaude et essentielle 



In questa immagine 
il modello 
“RADIANT R118” 
laccato RAL 1013. 
La maniglia FENIX 
a rosetta quadrata 
è in cromo satinato.

In this image the “RADIANT R118” 
model lacquered RAL 1013. 
The FENIX handle with square 
metal cover is in satin chrome.
Dans cette image le model 
“RADIANT R118” laqué RAL 1013.
La Bèquille FENIX avec rosace carré 
est en chromé satiné. 

Versione del pannello 
avvolgente carena

Hull wrapping 
panel version 
Version du panneau 
couvrant le profil

LA NUOVA LINEA DI PANNELLI PANTOGRAFATI È         
CARATTERIZZATA DA AMPIE, ELOQUENTI RAFFINATIS-
SIME FRESATURE CON PROFILI ASIMMETRICI CHE CON-
FERISCONO ELEGANZA E RAFFINATEZZA AI PANNELLI 
SIA IN ESSENZA NATURALE A VISTA CHE AI PANNELLI 
LACCATI. DESIGN DAL SEGNO MATERICO E RAZIONA-
LISTA IN UN SAPIENTE EQUILIBRIO TRA CLASSICO E 
CONTEMPORANEO.

THE NEW LINE OF PANTOGRAPHED PANELS IS CHARACTERIZED 
BY LARGE, ELOQUENT AND REFINED WHIT ASYMMETRICAL 
PROFILE MILLED THAT GIVE ELEGANCE AND REFINEMENT 
TO THE PANELS BOTH IN NATURAL WOOD AND LACQUERED 
PANELS. DESIGN WITH A MATERIAL AND RATIONALIST SIGN IN A 
SKILFUL BALANCE BETWEEN CLASSIC AND CONTEMPORARY.

LA NOUVELLE LIGNE DE PANNEAUX MOULURES EST 
CARACTERISEE PAR LARGES, ELOQUENTES ET RAFFINEES 
MOULURES AVEC PROFIL ASIMÉTRIQUE QUI CONFERENT 
ELEGANCE ET SOPHISTICATION AUX PANNEAUX, SOIT EN BOIS, 
SOIT LAQUES. DESIGN AU TRAIT CONCRET ET RATIONNEL DANS 
UN SAGE EQUILIBRE ENTRE CLASSIQUE ET CONTEMPORAIN.

RADIANT 
Collection 
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Modello “RADIANT R116”  
in okoumé tinto noce 
medio. 
La maniglia H4 quadrata 
è in cromo satinato.

“RADIANT R116” okoumè 
dyed medium walnut model. 
The square H4 handle is 
in satin chrome. 

Model “RADIANT R116” en 
okoumé teinté noyer moyen.
La béquille H4 carrée est en 
chromé satiné. 

56

30

9
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Modello “RADIANT R111” 
laccato RAL 7035.  
La maniglia FENIX 
a rosetta quadrata 
è in cromo satinato. 

RAL 7035 “RADIANT R111” 
model. FENIX handle with square 
metal cover is in satin chrome. 

Model “RADIANT R111” 
laqué RAL 7035. La béquille 
FENIX avec rosace carrée 
est en chromé satiné.
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Modello “RADIANT R116”
laccato RAL 7023.  
La maniglia FENIX 
a rosetta quadrata 
è in cromo satinato. 

Model “RADIANT R116” 
lacquered RAL 7023. 
The FENIX handle with square 
metal cover is in satin chrome.
Model “RADIANT R116” 
laqué RAL 7023. 
La béquille FENIX avec rosace 
carrée est en chromé satiné.
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Modello 
“RADIANT R114”
laccato RAL 7031.  
La maniglia FENIX 
a rosetta quadrata 
è in cromo satinato 
come il defender 
quadrato. 

Model “RADIANT R114” 
lacquered RAL 7031. 
The FENIX handle with 
square metal cover is in satin 
chrome as the square defender.
Model “RADIANT R114” 
laqué RAL 7031.
La béquille FENIX avec 
rosace carrée est en chromé 
satiné comme le protecteur 
anti-percage carré. 

RADIANT  MOD. R114

RADIANT  MOD. R110 RADIANT  MOD. R111*

*LE FRESATURE
DEI MODELLI

R111 E R112
- IN FUNZIONE 
DELL’ALTEZZA

DELLE PORTE -
POSSONO ESSERE 

INTERROTTE IN 
CORRISPONDENZA

DEI FORI DELLA 
MANIGLIA

*The milling of models 
R111 and R112 according to

the height of the doors can
be interrupted at the holes

of the handles

RADIANT  MOD. R112*

*Les moulures des models 
R111 et R112 - en fonction de 

la hauteur - peuvent etre 
coupees en correspondence 

des trus de la bequille 
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RADIANT MOD. R116

RADIANT MOD. R115RADIANT  MOD. R113 RADIANT MOD. R118RADIANT MOD. R117

RADIANT MOD. R119

TUTTI I MODELLI DI 
QUESTA COLLEZIONE 

POSSONO ESSERE 
PRODOTTI SIA IN 

DIMENSIONI STANDARD 
CHE FUORI MISURA E 
ABBINATI ALLA LORO 

ANTA SECONDARIA 
NEL CASO DEI MODELLI 

DUO E DOUBLE

Tous les models de cette collection 
peuvent etre produit soit en mesures 

standard, soit pour mesures differentes 
et combines à leur deuxieme vantail en 

cas de porte DUO et DOUBLE

All the models in this collection can 
be produced both in standard and 

oversized dimensions, and combined 
with their secondary door in the case of 

the DUO and DOUBLE models.
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DIAMANTE 
Collection

PANNELLO IN LEGNO PANTOGRA-
FATO A FIBRE PARALLELE A 90° A 
DOPPIO STRATO NOBILE. 
SPESSORE 15 MM

WOOD PANTOGRAPHED PANEL - 
DIAMANTE. DOUBLE NOBLE LAYER, 
90° PANTOGRAPHED PANELS. 
15 MM THIKNESS 

PANNEAU EN BOIS PANTOGRAPHÉ À 
FIBRES PARALLÈLES À 90° - DOUBLE 
COUCHE. ÉPAISSEUR 15 MM

9.
3

31.8

15

8

5

15

DIAMANTE  MOD. A105 DIAMANTE  MOD. A106 DIAMANTE  MOD. A115

DIAMANTE MOD. A113 DIAMANTE MOD. A117
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DIAMANTE MOD. A105

DIAMANTE MOD. A123 DIAMANTE MOD. A125

TUTTI I MODELLI 
DI QUESTA COLLEZIONE 
POSSONO ESSERE 
PRODOTTI SIA IN 
DIMENSIONI STANDARD 
CHE FUORI MISURA E 
ABBINATI ALLA LORO ANTA 
SECONDARIA NEL CASO 
DEI MODELLI DUO 
E DOUBLE.

Tous les models 
de cette collection 
peuvent etre produit 
soit en mesures 
standard, soit pour 
mesures differentes 
et combines à leur 
deuxieme vantail en 
cas de porte DUO 
et DOUBLE

All the models in 
this collection can 
be produced both in 
standard and oversized 
dimensions, and 
combined with their 
secondary door in the 
case of the DUO 
and DOUBLE models.

DIAMANTE MOD. A127

DIAMANTE MOD. A1O7DIAMANTE MOD. A112DIAMANTE MOD. A111*

DIAMANTE MOD. A119 DIAMANTE MOD. A121

*LE FRESATURE 
DEI MODELLI A111 

- IN FUNZIONE 
DELL’ALTEZZA 

DELLE PORTE - 
POSSONO ESSERE 

INTERROTTE IN 
CORRISPONDENZA 

DEI FORI DELLA 
MANIGLIA

*The milling of models 
A111 according to the 

height of the doors can be 
interrupted at the holes

of the handles

*Les moulures des 
models A111, en fonction 
de la hauteur - peuvent 

etre coupees en 
correspondence des trus 

de la bequille 
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OPTIONAL: 
PANNELLO INTERNO 
AVVOLGENTE 
A COPERTURA 
DELLA CARENATURA

Optional: internal panel that 
envelops and covers leaf pro

Option: panneau intérieur 
enveloppant le carénage

SKIPPER
Collection
PANNELLI MULTISTRATO
COMPENSATO MARINO 
O MDF IDROFUGO
SPESSORE 15 MM

ENGRAVED MARINE PLYWOOD OR 
WATERPROOF MDF PANELS 
15 MM THICKNESS

PANNEAUX MULTICOUCHE 
– CONTREPLAQUÉ  OU MDF 
HYDROFUGE ÉPAISSEUR 15 MM

SKIPPER MOD. A281

SKIPPER MOD. A109 SKIPPER MOD. A285

SKIPPER MOD. A282

LISCIO

A74

AL01

AL03 AL04

A284

A72

AL02

AL06AL05

AL08 AL09
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